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Brünigschwinget: Ein Schweizer Traditionserlebnis

Jedes Jahr, am letzten Sonntag im Juli, 
findet auf dem Brünigpass, mit dem 
Brünigschwinget, eines der wichtigsten 
Schweizer Bergschwingfeste statt. 
Organisiert von lokalen 
Schwingerverbänden, beginnt das Fest 
um 8 Uhr morgens und bietet eine 
eindrucksvolle Mischung aus Schweizer 
Traditionen, darunter Jodeln und 
Fahnenschwingen.

Der Brünigschwinget, einst auf dem 
Bärschwendi als "Wachtschwinget" 
bekannt, findet auf einer speziell 
ausgebauten Wettkampfstätte statt, die 
einen herrlichen Ausblick ins Sarneraatal 
bietet. Mit über 6000 Zuschauern und 
120 Teilnehmern ist dieses Ereignis ein 
fester Bestandteil der Schweizer Kultur.

Als "Nationalliga" des Schwingsports 
bietet der Brünigschwinget nicht nur 
sportlichen Wettbewerb, sondern 
verbindet auch Generationen in der Feier 
des Schweizer Erbes. Ein Muss für jeden, 
der die lebendige Tradition der Schweiz 
hautnah erleben möchte.

Every year on the last Sunday of July, 
the Brünig Pass comes alive with the 
Brünigschwinget, one of Switzerland's 
most significant mountain wrestling 
festivals. Organized by local wrestling 
associations, the event starts at 8 AM 
and showcases a splendid array of 
Swiss traditions, including yodeling 
and flag swinging.

Once known as "Wachtschwinget" at 
Bärschwendi, the Brünigschwinget is 
now held at a specially developed 
competition site offering magnificent 
views of the Sarneraatal valley. 
Attracting over 6,000 spectators and 
120 participants, this event is a 
cornerstone of Swiss culture.

Regarded as the "National League" of 
Swiss wrestling, the Brünigschwinget 
not only provides a competitive 
sportive experience but also connects 
generations in the celebration of 
Swiss heritage. It's a must-visit for 
anyone wanting to experience the 
vibrant traditions of Switzerland 
first-hand.
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Ausgerüstet für die Wanderung?
Ready for your hike?

CHF 
59.90

CHF 
19.90

Rucksäcke und Trinkflaschen sind 
an der Rezeption erwerbbar 

|Backpacks and water bottles are 
available at the reception

Brünigschwinget: A Swiss Tradition Unfolded
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Die Schluchten, verborgene Naturwunder 
The gorges, hidden natural wonders

Nehmen Sie ein Stück der 
Dakota mit nach hause!

Take a piece of the Dakota 
home with you!

shop.hoteldakota.ch

Im Herzen des Haslitals, umgeben von ragenden Gipfeln und grünen Tälern, 
liegen verborgene Schätze, die Naturliebhaber und Abenteurer 
gleichermassen anziehen. Neben der weiten und beeindruckenden 
Aareschlucht beherbergt diese Region zwei weitere Naturwunder: die 
Rosenlaui Gletscherschlucht und die Alpbachschlucht. Jede dieser 
Schluchten bietet einen einzigartigen Einblick in die rohe Schönheit und 
Kraft der Natur, wo Wasser über Jahrtausende seinen Weg durch Fels 
gebahnt und atemberaubende Landschaften geschaffen hat, die sowohl 
ruhig als auch majestätisch sind.

Die Rosenlaui Gletscherschlucht, mit ihrem eisigen Flüstern und ätherischen 
Ambiente, entführt Besucher in eine Welt, in der die Zeit stillzustehen 
scheint. Das donnernde Rauschen des Wassers hallt gegen die eisblauen 
Wände wider und schafft eine unvergessliche Symphonie natürlicher 
Klänge. Es ist ein Ort, an dem die Kraft der Gletscher greifbar ist, eine 
Erinnerung an die ständig wechselnde Landschaft der Erde.

Nicht weit von Meiringen liegt die Alpbachschlucht, ein Zeugnis der 
unaufhörlichen Kraft des Wassers. Hier hat der Alpbach einen Weg durch 
den Kalkstein gemeißelt und eine Reihe von Kaskaden und Becken 
geschaffen, die im Sonnenlicht schimmern. Der Pfad durch die Schlucht 
bietet ein intimes Naturerlebnis, wo man die von Wasser über Äonen 
geschaffenen, komplexen Muster und Texturen bestaunen kann.

Diese Schluchten, jede mit ihrem eigenen Charakter, bieten mehr als nur 
einen visuellen Genuss. Sie sind Einladungen zur Erkundung, sich in die 
Ruhe und Majestät der Natur zu vertiefen. Ob es die eisige Anziehungskraft 
der Rosenlaui Gletscherschlucht, die tosenden Kaskaden der 
Alpbachschlucht oder die expansive Grossartigkeit der Aareschlucht ist, 
diese Naturwunder sind wunderschöne Ausflüge, die es wert sind, 
unternommen zu werden.

Ein Besuch dieser Schluchten ist nicht nur eine Reise durch spektakuläre 
Landschaften; es ist ein Abenteuer ins Herz der Natur selbst. Sie stehen als 
Zeugnis für die Schönheit und Kraft der natürlichen Welt und bieten 
unvergessliche Erlebnisse für alle, die sie erkunden möchten.

In the heart of Haslital, nestled amidst towering peaks and verdant 
valleys, lie hidden treasures that beckon nature lovers and 
adventurers alike. Beyond the vast and awe-inspiring Aare Gorge, this 
region is home to two more of nature's marvels: the Rosenlaui Glacier 
Gorge and the Alpbach Gorge. Each of these gorges offers a unique 
glimpse into the raw beauty and power of nature, where water has 
carved its way through rock over millennia, creating stunning 
landscapes that are both serene and majestic.

The Rosenlaui Glacier Gorge, with its icy whispers and ethereal 
ambiance, transports visitors to a world where time seems to stand 
still. The thunderous roar of water echoes against the icy blue walls, 
creating an unforgettable symphony of natural sounds. It's a place 
where the power of glaciers is palpable, a reminder of the earth's 
ever-changing landscape.

Not far from Meiringen itself lies the Alpbach Gorge, a testament to 
the relentless force of water. Here, the Alpbach has sculpted a path 
through the limestone, creating a series of cascades and pools that 
shimmer in the sunlight. The path through the gorge offers an intimate 
experience with nature, where one can marvel at the intricate patterns 
and textures carved by water over eons.

These gorges, each with their distinct character, offer more than just a 
visual feast. They are invitations to explore, to immerse oneself in the 
tranquility and majesty of nature. Whether it's the icy allure of the 
Rosenlaui Glacier Gorge, the roaring cascades of the Alpbach Gorge, 
or the expansive grandeur of the Aare Gorge, these natural wonders 
are beautiful excursions worth embarking upon.

Visiting these gorges is not just a journey through spectacular 
landscapes; it's an adventure into the heart of nature itself. They stand 
as a testament to the beauty and power of the natural world, offering 
unforgettable experiences for all who seek to explore them.



Haslibike - the cycling experince in the Swiss Alps
Als leidenschaftliche Rennvelo- und Mountainbikefahrer, 
Hobbysportler und Outdoorfreaks, wollen wir dir unsere Erfahrungen 
weitergeben. Die Schweizer Alpen sind eine der schönsten Regionen 
auf der Welt mit wunderschönen Wegen entlang der Seen, über die 
weltbekannten Pässe, hoch auf die Gipfel und runter auf 
herausfordernden Single Trails. Zusammen mit unseren Partner 
werden wir dir diese Erfahrung in den Schweizer Alpen bieten.

Befahre die anspruchsvollen Pässe wie Susten, Grimsel und Furka 
oder entdecke die Trails im Hasliberg, dem Haslital, der Rosenlaui und 
der grossen Scheidegg.

HasliBike ist die Plattform im Berner Oberland, mit Hubs in Meiringen 
und Innertkirchen, für alles rund um das Rennrad- und das 
Mountainbikefahren. Hier findest du die schönsten Routen und die 
passenden Packages, welche bei uns oder bei unseren Partnern 
gebucht, gemietet oder gekauft werden können. Egal ob es sich nur 
um Reparaturmaterial oder eine Lunchbox handelt oder gleich um 
eine Übernachtung mit einem Rennrad/MTB/E-Bike welches gemietet 
und direkt ins Hotel geliefert wird, unsere Partner helfen dir sehr 
gerne weiter.

Unser Angebot beschränkt sich aber nicht nur auf Aktivitäten rund um 
unsere geliebten Zweiräder, auch andere Sportaktivitäten im Sommer 
und im Winter werden von uns angeboten und vermittelt.

As passionate road cycle and mountain bike riders, amateur athletes 
and outdoor freaks, we want to share our experiences with you. The 
Swiss Alps are one of the most beautiful regions in the world with 
beautiful paths along the lakes, over the world-famous passes, up to 
the peaks and down on challenging single trails. 

Together with our partners we will offer you this experience in the 
Swiss Alps. Drive the demanding passes such as Susten, Grimsel and 
Furka or discover the trails in the Hasliberg, the Haslital, the 
Rosenlaui and the Grosse Scheidegg. 

HasliBike is the platform in the Bernese Highlands, with hubs in 
Meiringen and Innertkirchen, for everything related to road cycling 
and mountain biking. Here you will find the most beautiful routes and 
the suitable packages, which can be booked, rented or bought from 
us or from our partners. Regardless of whether it's just repair 
material, a lunch box or an overnight stay with a racing bike / MTB / 
e-bike that is rented and delivered directly to the hotel, our partners 
will be happy to help you. 

Our offer is not limited to activities related to our beloved 
two-wheelers, we also offer and arrange other sports activities in 
summer and winter.

https://www.haslibike.com

hoteldakota.ch3



hoteldakota.ch2

Dakota Airmail

hoteldakota.ch4

Die Geheimtipps unserer Crew
Our crew's secret tipps

Jetzt buchen und profitieren!
April, Mai und Oktober 2024 10% Rabatt für die Nächte von Montag bis Freitag.

Gutscheincode: WEEKLY10
Book now and benefit!

April, May, October 2024 10% discount for nights from Monday to Friday.
Coupon code: WEEKLY10

Horizontweg - Eine wunderschöne Tagestour zur Engstlenalp
Horizon Trail - A Beautiful Day Trip to the Engstlenalp
Tauchen Sie ein in die malerische Landschaft des Haslibergs und erleben Sie 
eine der schönsten Bergtouren der Schweiz. Ihr Abenteuer beginnt mit einer 
gemütlichen Fahrt in der Gondelbahn, die Sie hinauf zum majestätischen Alpen 
Tower bringt. Von diesem atemberaubenden Aussichtspunkt aus starten Sie Ihre 
Wanderung und begeben sich auf einen Weg, der von der unberührten 
Schönheit der Natur umgeben ist.

Während Sie entlang des idyllischen Tannensees spazieren, öffnet sich vor Ihnen 
ein spektakuläres Bergpanorama. Lassen Sie sich von der eindrucksvollen 
Aussicht auf die umliegenden Gipfel verzaubern und geniessen Sie die frische 
Bergluft. Die Route führt Sie durch eine farbenprächtige Welt aus wilden 
Bergblumen, die in ihrer natürlichen Pracht erstrahlen und einen wahren 
Augenschmaus bieten.

Ihr Ziel ist die Engstlenalp, ein friedliches Alpenparadies, das zum Verweilen und 
Erholen einlädt. Hier können Sie in der Ruhe der Natur innehalten und die 
Schönheit der Schweizer Alpen in vollen Zügen genießen. Nach einer 
wohlverdienten Pause erwartet Sie eine entspannte Rückfahrt mit dem Bus nach 
Meiringen, wo Sie die Gelegenheit haben, die Erlebnisse und Eindrücke des 
Tages entspannt zu verarbeiten.

Diese Wanderung ist von Ende Juni bis Ende Oktober begehbar und bietet ein 
unvergessliches Erlebnis für Naturliebhaber und Wanderbegeisterte jeden Alters. 
Egal, ob Sie alleine, mit Freunden oder der Familie unterwegs sind, die Bergtour 
vom Alpen Tower zur Engstlenalp ist ein Highlight, das in keinem Reiseplan 
fehlen sollte. Geniessen Sie die Ruhe und die Schönheit des Haslibergs und 
schaffen Sie Erinnerungen, die ein Leben lang halten.

Immerse yourself in the picturesque landscape of Hasliberg and 
experience one of the most beautiful mountain tours in Switzerland. 
Your adventure begins with a cozy ride on the gondola lift, taking you 
up to the majestic Alpen Tower. From this breathtaking viewpoint, 
you start your hike surrounded by the untouched beauty of nature.

As you stroll along the idyllic Tannensee, a spectacular mountain 
panorama unfolds before you. Be enchanted by the impressive 
views of the surrounding peaks and enjoy the fresh mountain air. The 
route leads you through a colorful world of wild mountain flowers, 
blooming in their natural glory, offering a true feast for the eyes.

Your destination is Engstlenalp, a peaceful alpine paradise that 
invites you to linger and relax. Here, you can pause in the tranquility 
of nature and fully appreciate the beauty of the Swiss Alps. After a 
well-deserved break, a relaxed bus ride back to Meiringen awaits, 
where you have the opportunity to reflect on the day's experiences 
and impressions.

This hike is accessible from the end of June to the end of October 
and offers an unforgettable experience for nature lovers and hiking 
enthusiasts of all ages. Whether you are traveling alone, with friends, 
or with family, the mountain tour from Alpen Tower to Engstlenalp is a 
highlight that should not be missed in any travel plan. Enjoy the 
peace and beauty of Hasliberg and create memories that will last a 
lifetime.



James Bond 007 - Im Geheimdienst Ihrer Majestät

Entdecken Sie die atemberaubende Schönheit und die historische Bedeutung 
von Piz Gloria, einem ikonischen Schauplatz, der in die Annalen der 
Filmgeschichte durch den James Bond-Film "Im Geheimdienst Ihrer Majestät" 
eingegangen ist. Gelegen in der idyllischen und malerischen Schweizer 
Bergwelt von Mürren, thront dieses einzigartige Drehort majestätisch auf einer 
Höhe von fast 3000 Metern. Es ist nicht nur ein Paradies für die Augen, dank 
der atemberaubenden Panoramaaussichten, die es bietet, sondern auch ein 
lebendiges Zeugnis der Filmgeschichte, das Besuchern ermöglicht, auf den 
Spuren des berühmtesten Spions der Welt zu wandeln.

Die Faszination von Piz Gloria liegt nicht nur in seiner Verbindung zur Welt von 
James Bond, sondern auch in der aussergewöhnlichen Architektur des dort 
befindlichen, drehbaren Restaurants, das als eine architektonische 
Meisterleistung gilt. Dieses bietet eine 360-Grad-Sicht auf die umliegenden 
Gipfel, wodurch jeder Besuch zu einem unvergesslichen Erlebnis wird. Für 
Fans von James Bond und Liebhaber der atemberaubenden Schweizer 
Alpenlandschaft bietet Piz Gloria eine einzigartige Möglichkeit, Leidenschaft für 
Film und Natur in Einklang zu bringen. Hier kann man nicht nur die 
spektakuläre Bergkulisse geniessen, sondern auch in die Atmosphäre und den 
Geist der Bond-Filme eintauchen, was Piz Gloria zu einem unverzichtbaren 
Reiseziel für jeden macht, der die Schweizer Alpen in ihrer ganzen Pracht und 
mit einem Hauch von Filmgeschichte erleben möchte.

Discover Piz Gloria, the legendary filming location from the James 
Bond movie "On Her Majesty's Secret Service," nestled in the 
picturesque Swiss mountains of Mürren. This unique site, perched 
nearly 3000 meters high, offers not just breathtaking panoramic 
views but also a piece of cinematic history. Visitors can immerse 
themselves in the world of the famous spy while enjoying the 
spectacular mountain scenery. Piz Gloria, with its iconic revolving 
restaurant, is a must-visit for every James Bond fan and mountain 
enthusiast wanting to experience the Swiss Alps in all their glory.

James Bond 007 - On Her Majesty’s Secret Service
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Auf den Spuren von Hollywood im Haslital
Following Hollywood's Footsteps

Band of Brothers - Kriegsende (S1E10)

Für die Szenen, die in Österreich und Deutschland spielen, reisten die 
Darsteller und Crew von "Band of Brothers" ins Berner Oberland in der 
Schweiz und zum nahegelegenen Hotel Giessbach. Die Berner Gegend 
spielt eine prominente Rolle in der letzten Episode von "Band of Brothers", 
betitelt "Points". Teile des Berner Grimselpasses wurden als Kulisse für Hitlers 
Adlerhorst verwendet. Die österreichische Stadt Zell am See wird durch das 
Schweizer Dorf Brienz und das prächtige Hotel, in dem die Hauptcharaktere 
in der zehnten Episode übernachten, dargestellt. In Wirklichkeit handelt es 
sich dabei um das Hotel Giessbach. Diese malerischen Drehorte tragen 
massgeblich zur Authentizität und visuellen Anziehungskraft der Serie bei, 
indem sie die historischen Schauplätze des Zweiten Weltkriegs eindrucksvoll 
nachbilden.

For the scenes set in Austria and Germany, the 
cast and crew of "Band of Brothers" traveled to 
the Bernese Oberland in Switzerland and to the 
nearby Hotel Giessbach. The Bernese region 
plays a prominent role in the final episode of 
"Band of Brothers," titled "Points." Parts of the 
Bernese Grimsel Pass were used as a backdrop 
for Hitler's Eagle's Nest. The Austrian town of 
Zell am See is represented by the Swiss village 
of Brienz and the magnificent hotel where the 
main characters stay in the tenth episode. In 
reality, this is the Hotel Giessbach. These 
picturesque filming locations significantly 
contribute to the authenticity and visual appeal 
of the series by impressively recreating the 
historical settings of World War II.

Band of Brothers - Points
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Ein Wanderparadies für Gross und Klein
A hiking paradise for young and old

Bei uns bleibt das Wetter draussen!

Auf 3 Hallenplätzen geniessen Gäste (mit 
Gästekarte) 10% Rabatt und gratis Mieten der 
Schläger/Schuhe
Guests (with a guest card) enjoy a 10% discount 
and free racket/shoe rental on 3 indoor courts
Plätze können direkt an der Dakota 
Rezption reserviert werden.

With us, the weather stays outside!

Courts can be reserved directly at the 
Dakota reception.

Im Herzen des Haslibergs, der als Sonnenterrasse bekannt ist, entfaltet 
sich im Sommer ein wahres Paradies für Wanderer und Naturbegeisterte. 
Hier, inmitten der atemberaubenden Schweizer Alpen, warten zahlreiche 
Wander-, Berg- und Spazierwege darauf, von Ihnen erkundet zu werden. 
Der Hasliberg, ein Synonym für alpinen Genuss, bietet eine faszinierende 
Zwergenwelt und die perfekte Kulisse für aktive Erholung in einer 
spektakulären Berglandschaft.

Zusammen mit den Bergbahnen eröffnet sich Ihnen eine Vielfalt an 
Möglichkeiten: Von entspannten Alpspaziergängen über attraktive 
Bergwanderungen bis hin zu hochalpinen Abenteuern. Jeder Weg ist ein 
Erlebnis für sich und verspricht unvergessliche Eindrücke in der 
majestätischen Natur. Der Hasliberg ist mehr als nur ein Wanderziel; er ist 
ein Ort, an dem Sie die Seele baumeln lassen und die reine Bergluft 
geniessen können, während Sie von der Schönheit der Umgebung 
umgeben sind.

In the heart of Hasliberg, known as the sun terrace, a true paradise 
for hikers and nature enthusiasts unfolds in summer. Nestled in the 
midst of the breathtaking Swiss Alps, numerous hiking, mountain, 
and walking trails await your discovery. Hasliberg, synonymous with 
alpine pleasure, offers an enchanting dwarf world and the perfect 
backdrop for active relaxation in a spectacular mountain landscape.

Coupled with the mountain railways, a variety of options open up to 
you: from relaxed alpine strolls and attractive mountain hikes to 
high-alpine adventures. Each path is an experience in its own right, 
promising unforgettable impressions amidst majestic nature. 
Hasliberg is more than just a hiking destination; it's a place where 
you can let your soul dangle and enjoy the pure mountain air while 
being surrounded by the beauty of the environment.

Betriebszeiten Sommer 2024 / Operating Hours Summer 2024
Gondelbahn Hasliberg Reuti – Bidmi – Mägisalp: Gondelbahn Hasliberg Twing – Lischen – Käserstatt:Gondelbahn Mägisalp bis zum Ausflugsziel Alpen tower:

Samstag, 15. Juni - Sonntag, 20. Oktober 2024: täglich 09.00 - 16.30 Uhr
Letzte Bergfahrt ab Mägisalp um 16.15 Uhr

Samstag, 18. Mai - Freitag, 14. Juni 2024 Montag - Freitag 8.30 - 12.00 Uhr und 
13.20 - 17.00 Uhr, Samstag/Sonntag 08.30 -17.00 Uhr
Samstag, 15. Juni - Sonntag, 20. Oktober 2024 täglich 8.30 - 17.00 Uhr
Letzte Bergfahrt ab Reuti um 16.45 Uhr

Samstag, 15. Juni - Sonntag, 18. August 2024              täglich von 8.30 - 17.00 Uhr
Montag, 19. August - Sonntag, 20. September 2024    jeweils von Freitag bis Sonntag, 8.30 - 17.00 Uhr
Montag, 21. September - Sonntag, 20. Oktober 2024 täglich von 8.30 - 17.00 Uhr
Letzte Bergfahrt ab Twing um 16.45 Uhr
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Ein kurzer Einblick in die Sommeraktivitäten

Die Bike-Plattform, hier finden Sie die schönsten Routen und 
die passenden Packages, welche bei unseren 
Partnern gebucht, gemietet oder gekauft werden können. 

The biking platform – here you will find the most beautiful 
routes and the suitable packages, which can be booked, 
rented, or purchased from our partners.

www.haslibike.ch

Auf einem gut gesicherten Weg wandern Sie vorbei an 
beeindruckenden Wasserfällen, romantischen Grotten 
und bizarren Felsschliffen. 

On a well-secured path, you will hike past powerful 
waterfalls, romantic grottoes, and bizarre rock formations. 

www.https://rosenlauischlucht.ch

Die Grimselwelt ist mit der Gelmerbahn, der Triftbrücke, der 
Oberaarbahn und der unvergesslich schönen Landschaft 
ein Ausflug wert.

The Grimselwelt is with the Gelmer funicular, the Trift 
Bridge, the Oberaar cable car, and the unforgettable 
beautiful landscape, it's a trip worth taking.

www.grimselwelt.ch

Tauchen Sie mit der ganzen Familie  ein in die Zwergenwelt 
am Hasliberg. Kommen Sie vorbei in der Heimat von 
Muggestutz und geniessen Sie die beiden Zwergenwege 
auf dem Hasliberg.

Dive with the whole family  into the world of the Hasli-
Dwarfs, browse online through books, audio books and 
accessories to prepare for the visit of the trails. 

www.meiringen-hasliberg.ch/de/Summer/Muggestutz

A Brief Preview of the Summer Offerings

Dakota Airmail
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Nehmen Sie ein Stück der 
Dakota mit nach hause!

Take a piece of the Dakota 
home with you!

shop.hoteldakota.ch



Die Dakota Crew

15 CHF
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Das Dakota Team freut sich, dass Sie unser Gast sind. Die gesamte 
Crew setzt alles daran, um Ihnen den Aufenthalt im Dakota so 
angenehm wie möglich zu gestalten. Lasssen  Sie uns bitte wissen, was 
wir für sie tun können um Ihnen ein unvergessliches Erlebnis im Hotel 
Dakota zu gestalten.

The Dakota team is pleased that you are our guest. The entire crew is 
dedicated to making your stay at Dakota as pleasant as possible. Please 
let us know what we can do to provide you with an unforgettable 
experience at the Dakota Hotel.

Die hochwertigen Produkte, die wir für Ihr Frühstück 
auswählen, stammen, wann immer es möglich ist, von 
kleinen, lokal ansässigen Betrieben, die sich in der 
umliegenden Region befinden. Diese Unternehmen legen 
grossen Wert auf eine nachhaltige und umweltschonende 
Produktionsweise, indem sie ihre Waren mit viel Liebe 
zum Detail und einem tiefen Respekt für die Natur 
herstellen.

Das ist unser Anspruch für das reichhaltige 
Frühstücksangebot.

Das Frühstück - der perfekte Start in den Tag

The high-quality products we select for your breakfast are 
sourced, whenever possible, from small, locally-based 
businesses located in the surrounding region. These 
companies place a great emphasis on sustainable and 
environmentally friendly production methods, producing 
their goods with a great deal of attention to detail and a 
deep respect for nature.

This is our claim for the rich breakfast offer.

Weitere Informationen zum Frühstück
und den Produzenten:

More information about breakfast
and the producers:

Breakfast - a peferct start for the day

hoteldakota.ch



Dakota Member Club

Werden Sie nach dem ersten 
Aufenthalt kostenlos Dakota Club 
Member und erhalten Sie Priority 
Boarding, Upgrades & exklusive 
Annehmlichkeiten für einen 
grandiosen Aufenthalt.

Unser Dankeschön an Sie Our thank you to you

Become a free Dakota Club  after 
your first stay and get priority 
boarding, upgrades and exclusive 
amenities for a great stay.

Ab dem 1. Aufenthalt erhalten 
Sie den Status als Silber 
Member:
25% Rabattgutschein für den 
nächsten 3-Nächte-Aufenthalt.
Kostenlose Softdrinks aus der 
Minibar
Specials via Newsletter nur für 
Club Mitglieder.

After the 1st stay you will 
receive the status as a new 
Silver Member:
25% discount voucher for the 
next 3-nights stay.
Free soft drinks in the minibar
Specials via newsletter only for 
club members.

From the 5th stay you will 
receive the status as a Gold 
Member:
One free night per year. 
Complimentary room 
upgrade*. A bottle of 
champagne as a welcome gift 
with every stay. Free soft 
drinks in the minibar.
Exclusive Gold specials and 
events.

Ab dem 5. Aufenthalt erhalten 
Sie den Status als Gold 
Member:
Eine kostenlose 
Übernachtung pro Jahr.
Kostenloses Zimmer- 
upgrade*. Eine Flasche 
Champagner als 
Willkommensgeschenk bei 
jedem Aufenthalt.
Kostenlose Softdrinks aus der 
Minibar.
Exklusive Gold Specials und 
Events.

Nach 3 Jahren Gold 
Member erreichen Sie den 
Platinum Status:
Eine kostenlose 
Übernachtung bei jedem 
Aufenthalt ab 3 Nächten.
Kostenloses Zimmer- 
upgrade*. Eine Flasche 
Champagner als 
Willkommensgeschenk bei 
jedem Aufenthalt. 
Kostenlose Softdrinks aus 
der Minibar.
Exklusive Platin Specials 
und Events.

After 3 years of Gold 
Member, you will reach the 
Platinum status:
One free night for stays of 3 
nights or more.
Complimentary room 
upgrade*.
A bottle of champagne as a 
welcome gift with every 
stay.
Free soft drinks in the 
minibar.
Exclusive platinum specials 
and events.

Alle Infos zum Member Club finden 
Sie hier...
All information about the Member 
Club can be found here...

Auch Vierbeiner 
sind im Dakota 
herzlich willkommen
Ihre vierbeinigen 
Familienmitglieder sind herzlich 
willkommen. Für sie stellen wir 
Hundebetten, Futter, 
Wassernäpfe und ein kleines 
“Läckerli” als 
Begrüssungsgeschenk bereit. 
Bitte haben Sie aber 
Verständnis dafür, dass die 
Fellnasen nicht an unserem 
Frühstücksbuffet schnüffeln 
dürfen. Halten Sie Ihren Hund 
bitte am Tisch. Informieren Sie 
sich bitte an der Rezeption über 
tolle Gassirouten in der Nähe. 
Und für den Fall der Fälle ist ein 
Tierarzt in der Dorfmitte von 
Meiringen erreichbar.

Your four-legged family 
members are welcome. For 
them we provide dog beds, 
food, water bowls and a small 
“Läckerli” as a welcome gift. 
Please understand, however, 
that the furry noses are not 
allowed to sniff at our breakfast 
buffet. Please keep your dog at 
the table. Please contact the 
reception to find out about 
great walking routes nearby. 
And just in case, a veterinarian 
can be reached in the center of 
the village of Meiringen.

Four-legged friends 
are also welcome at 
the Dakota

*Upgrades gelten je nach Verfügbarkeit und können nicht garantiert werden. 
Upgrades are subject to availability and cannot be guaranteed.
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Am 18. November 1946 begab sich eine amerikanische Dakota 
C-53 mit zwölf Passagieren an Bord in Wien auf den Weg nach 
Pisa. Der erfahrene Pilot Ralph Tate entschied sich nach einem 
planmässigen Stopp in München, die Route über die 
beeindruckenden, doch gefährlichen Schweizer Alpen zu 
nehmen. Ein fataler Fehler in der Einschätzung der 
Höhenverhältnisse führte dazu, dass die Maschine gefährlich 
tief flog. Mit einer Geschwindigkeit von 280 km/h touchierte 
sie auf einer Höhe von 3350 Metern den Gauligletscher, 
schlitterte durch den dichten, hohen Schnee, manövrierte 
knapp an Gletscherspalten vorbei und kam schliesslich zum 
Stillstand. Erstaunlicherweise gab es unter den zwölf Insassen 
keine lebensgefährlich Verletzten, ein glücklicher Umstand, 
der alle Beteiligten aufatmen liess.

Die Crew konnte trotz der misslichen Lage mit dem noch 
funktionsfähigen Funkgerät einen Notruf absetzen. Die 
genaue Position des Flugzeugs blieb jedoch zunächst ein 
Rätsel. Nach mehreren Tagen unermüdlicher Suche gelang es 
einem B-29 Suchflugzeug in einer dramatischen 
Rettungsmission, das Wrack der Dakota ausfindig zu machen. 
Diese Entdeckung markierte den Beginn einer der grössten 
Rettungsaktionen in der Geschichte der Alpen.

Zahlreiche Versuche amerikanischer Gebirgsjäger, die 
Unfallstelle zu Fuss zu erreichen, scheiterten an den widrigen 
Wetterbedingungen und der anspruchsvollen Topographie. 
Die Wende brachte der entschlossene Schweizer Hauptmann 
Viktor Hug, der die Leitung der Rettungsaktion übernahm und 
aus der Luft koordinierte. Die erfolgreiche Rettung der 
Insassen nach sechs Tagen auf dem Gletscher mit Hilfe des 
vielseitigen Flugzeugs Fieseler Storch begründete die Ära der 
alpinen Luftrettung. Die Medien zollten den Piloten Major Pista 
Hitz und Hauptmann Viktor Hug grossen Respekt und feierten 
sie als Helden dieser aussergewöhnlichen Operation.

Im Jahr 1952 wurde als direkte Folge dieser Ereignisse offiziell 
die „Schweizer Rettungsflugwacht“ ins Leben gerufen, eine 
Institution, die bis heute für ihre herausragenden Leistungen in 
der Luftrettung bekannt ist. Die Dakota-Ausstellung am 
Grimseltor in Innertkirchen hält die Erinnerung an diese 
heroische Tat und die bemerkenswerte Zusammenarbeit aller 
Beteiligten lebendig.

Das Dakota Hotel erzählt vom Wunder 
am Gauligletscher aus dem Jahr 1946. 
Es ist eine wahre Geschichte.

On November 18, 1946, an American Dakota C-53 with twelve passengers on board 
took off from Vienna, heading for Pisa. The seasoned pilot, Ralph Tate, decided after a 
scheduled stop in Munich to take a route over the magnificent yet treacherous Swiss 
Alps. A fatal miscalculation of altitude led to the aircraft flying dangerously low. At a 
speed of 280 km/h, it grazed the Gauli Glacier at an altitude of 3350 meters, skidded 
through dense, high snow, narrowly maneuvered past crevasses, and finally came to a 
halt. Remarkably, there were no life-threatening injuries among the twelve passengers, 
a fortunate circumstance that provided relief to all involved.

Despite the adverse situation, the crew was able to send out a distress signal using the 
still functional radio. However, the exact location of the aircraft remained a mystery 
initially. After several days of relentless search, a B-29 search aircraft managed to 
locate the wreck of the Dakota in a dramatic rescue mission. This discovery marked the 
beginning of one of the largest rescue operations in the history of the Alps.

Numerous attempts by American mountain troops to reach the crash site on foot failed 
due to adverse weather conditions and challenging topography. The situation turned 
when the determined Swiss Captain Viktor Hug took over the leadership of the rescue 
operation and coordinated it from the air. The successful rescue of the passengers after 
six days on the glacier with the help of the versatile aircraft Fieseler Storch marked the 
dawn of the era of alpine air rescue. The media paid great respect to the pilots Major 
Pista Hitz and Captain Viktor Hug, celebrating them as heroes of this extraordinary 
operation.

In 1952, as a direct consequence of these events, the "Swiss Air-Rescue Guard" was 
officially founded, an institution known to this day for its outstanding achievements in 
air rescue.

The Dakota Hotel tells the story of the miracle on the 
Gauli Glacier in 1946. It’s a true story.

Sehen Sie den Film mit Originalaufnahmen.
Watch the film with original footage.

BILD Fissler Storch auf Gletscher

hoteldakota.ch11



Suchen Sie eine Alternative zu den Bergen?

Klettern und Bouldern in einer wunderschönen Halle 
direkt in Meiringen. Mit der Gästekarte 10% Rabatt auf 
den Eintritt und gratis Materialmiete.

Climbing and bouldering in a beautiful hall directly in 
Meiringen. With the guest card you get a 10% discount on 
entry and free equipment rental.

www.kletterhalle-haslital.ch

3 Hallenplätze, 2 Aussenplätze, Badminton, Pickleball und 
ein äusserst gemütliches Bistro. Mit der Gästekarte 10% 
Rabatt auf den Eintritt und gratis Materialmiete.

3 indoor courts, 2 outdoor courts, badminton, pickleball 
and a very cozy bistro. With the guest card you get a 10% 
discount on entry and free equipment rental.

www.tennismeiringen.ch

Tauchen Sie ein in Sherlock Holmes' Welt: Bestaunen Sie 
das originalgetreue Wohnzimmer von Baker Street 221B 
und enthüllen Sie die Geheimnisse des legendären 
Detektivs.

Dive into Sherlock Holmes' world: Marvel at the faithfully 
recreated living room of Baker Street 221B and uncover 
the secrets of the legendary detective.

https://sherlockholmes.ch/de/Info/Museum

Vom Blockbuster bis zum Werk lokaler Filmproduzenten, 
ein sorgfältig ausgewähltes Filmangebot für alle Alters- 
und Interessensgruppen.

From blockbusters to the work of local film producers, a 
carefully selected range of films for all ages and interest 
groups.

www.kino-meiringen.ch

Jetzt buchen und profitieren! 
Januar bis März 2025 15% Rabatt für die Nächte von Montag bis Freitag.

Gutscheincode: WEEKLY15

Looking for an alternative to the mountains?

Book now and benefit!
January to March 2025 15% discount for nights from Monday to Friday.

Coupon code: WEEKLY15
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